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«Ха...»


Схоже, він глибоко зітхає.


«Кролечоловіче»


Оскільки я сам колись був у подобі кролеїжака, мені здається, я можу зрозуміти його переживання, тож звернімося до нього.


«Що таке?»


Хе-хе. Батько просто чудово вичісує шерсть.

З погляду того, кому це роблять, це дарує неймовірне відчуття переваги.


«Що це за погляд? Ви точно щось собі накрутили, правда ж? Ви дивитесь із переможною усмішкою, але чим ви так пишаєтесь?!»

«Ви зітхали, бо Батько не вичісує вам шерсть, чи не так?»

«Ні! Жодним чином ні! Що ви в мені побачили, щоб дійти такого висновку?!»

«Хочеш, щоб Герой Щита доглянув твою шерсть?»


Поки ми з кролечоловіком перемовлялися, зненацька з'явився Рафмі й поцікавився.


«Тебе тут не бракувало! Забирайся геть!»

«Не кажи так. У мене теж буває вільний час. Тож дай я розважуся й послухаю твою розповідь».

«То слухатимеш для розваги, то дивитися з тим дивним відчуттям переваги — що ви взагалі таке?! Що ви хочете від мене добитися, глузуючи з мене?!»


Що ми хочемо добитися? Справа в тім, що я трохи заздрю кролечоловікові, якому Батько досить часто робить масаж.

Його суглоби майже повністю відновилися, і він разом з усіма займається навчанням. Гадаю, йому вже час подорослішати й не завдавати Батькові зайвого клопоту.


«Схоже, ти хочеш, щоб Батько вичесав тобі шерсть, але, кролечоловіче, він уже й так регулярно робить тобі мануальну терапію. Бажати більшого — це вже примха, як на мене».

«Та кажу ж вам, це не те!»

«То чого ж ти прагнеш?»


На запитання Рафмі кролечоловік відвернув обличчя.


«Нічого особливого... Я вже й так отримав від Іватані-сама безліч усього, тож не маю якихось великих бажань...»

«Хм... Що ж, не хочеш говорити відверто? Я — високопродуктивний ґолем із майбутнього, до того ж дух. Дозволь мені вгадати твою проблему за ситуацією. На відміну від того героя, що помиляється в кожному своєму виборі, я буду точним».

«Про кого це ви?»


Рафмі говорить щось із домішкою сарказму, і я не розумію, про кого він.

Дурний герой, що помиляється у виборах... Мабуть, Такто чи Іцукі? Ні, у випадку Рафмі це, скоріш за все, Рен.

Я відмовляюся від участі в «Самотньому дзвіночку», тож він намагається мене втягнути. У нього в голові сидить дивне завдання — влаштувати купідонів, щоб ніхто не втік.


«Х-хто-небудь! Ці двоє задумали щось зі мною вчинити! Хто-небудь!»


Кролечоловік підвищує голос, але Кіл уже пішов на ранкову прогулянку, а Луна подалася слідом.

Його благання про допомогу потонули в веселій ранковій балаканині панів філоріялів, що долинала з-за намету.

Батько, певно, готує сніданок, тож зараз тут лишилися тільки я, Рафмі та кролечоловік.


«Вимірювання... Хм, ти... хочеш, щоб Герой Щита тебе попестив, чи не так?»

«Ти все прорахував і видав оце?! Ти ж та сама незграба, про яку всі кажуть!»

«Яка ще незграба! Обурливо! І Лучник, і ти — що у вас із моїм розумінням?! Я — високопродуктивний ґолем і дух! Як ти смієш! Та я з тебе все витягну, хоч би що!»

«То ось що тебе зачіпає?! Ох, який же ти клопіткий!»

«Те, що Рафмі незграба, — це факт»


Схоже, я влучив у саму суть, і Рафмі схопив кролечоловіка за комір.


«Кажи вже, бо інакше я розповім усім про ті промови та репетиції, які ти бубонів уночі. Усю ту штуку з "Навіть якщо небеса заплющать очі, справедливість —" — я все це розповім, прикинувшись тобою».

«І коли ви встигли це підгледіти?! Ви ж стежили, сховавшись, правда?! Ух... Я знав, що цей хлопець теж уміє добре ховатися, але щоб і ви так само...»


О, Рафмі теж уміє ховатися.

Старша сестра вміла ховатися й знаходити не гірше за мене, тож Рафмі, що успадкував ці риси, теж на це здатен.

Але попри те, що він усе аналізує й робить висновки, зараз він просто вибиває зізнання силою.


«Краще кажи, поки не пізно, це для твого ж блага?»

«У... Доведеться. Тільки нікому не розповідайте, гаразд?»

«Це залежить від твоєї поведінки».

«...Ха. Гаразд, зрозумів. Тут немає якоїсь особливої причини... Просто і Шіон із мого покоління, і Вольф... вони обоє можуть перетворюватися між подобою напівлюдини й звіра, а я досі не можу. Мені прикро».


Кролечоловік дивився в далечінь.


«Вони обоє ніби на кілька кроків попереду... Я хочу їх наздогнати».

«Хм-хм, он воно що. Тобто ти хочеш перетворитися на звіра й попеститися з Героєм Щита».

«Це заздрість! Він хоче, щоб Батько його гладив!»


Бути погладженим Батьком — це неймовірно приємно.


«Ви взагалі слухали, що я кажу?! Ви не слухаєте взагалі, а просто підганяєте мої слова під свої дивні висновки!»


Я теж можу попеститися з Батьком. Мені навіть захотілося насолодитися його чарівним животиком.

У Батька з Пеккла є те, чого не знайдеш у панів філоріялів чи Філоньки.


«Ох, цей ваш погляд, ніби все про мене знаєте, просто бісить! Я знаю, що ви точно не праві, але не можу вас переконати, і це найприкріше! Мені хочеться вдарити вас по обличчю, а не міркувати про справедливість чи зло!»


Кролечоловік кричить від люті.


«Я розповім Іватані-сама, і він вас насварить. А ще я пущу чутки Філо-сан. На вас, на відміну від Рафмі-сан, це точно подіє».


Трясця, кролечоловік добре все розуміє.

Що він збирається нашептати Філоньці, не кажучи вже про Батька?

Якщо він почне плести щось, аби я не міг наблизитися, я цього так не полишу!

Може, заткнути йому рота?


«Стій-стій, я зрозумів твої справжні бажання. У будь-якому разі результат буде однаковий».

«Що означає "однаковий"?! Я хочу стати сильнішим!»

«Я кажу тобі не приховувати свої справжні почуття. Ти хочеш стати сильним, перетворитися на звіра й попеститися з Героєм Щита. Ось твоє справжнє бажання, чи не так?»

«Ви просто натягуєте все на свою думку... Не треба змішувати мої проблеми зі своїми висновками».


Рафмі зупинив кролечоловіка, який збирався побігти скаржитися Батькові.

Я думаю, це правда.

Якщо скласти всі факти: він програє крокодилячому й Вольфу, хоче, щоб його пестили в подобі звіра, і прагне сили.

Коли пояснили схему «перетворення на звіра = сила», я теж усе зрозумів.


«Я потроху посилююся й проходжу лікування. Мені розповів один обізнаний, тож колись я теж зможу перетворюватися на звіра!»

«Хм... Але ж кажеш, що досі не виходить. Що ж... Я — високопродуктивний ґолем із майбутнього. Дай-но я гляну... Хм-хм, он воно що»


Рафмі, схоже, справді діагностує кролечоловіка — з його очей виходять промені, що сканують того.


«У тебе ті самі особливості, що й в оригіналу. Якщо так триватиме, твоє лікування затягнеться надовго, і невідомо, чи досягнеш ти своєї мети. Схоже, в мого оригіналу зародок перетворення на звіра теж слабкий».

«Про який ваш оригінал ідеться? Про шоколад?»

«Це частина мене як духа події. Ні, я про оригінала раф-виду».


А, оригінал раф-виду — це ж старша сестра.


«Ти ж чув від Ґаеріона, правда? Про перетворення оригіналу на звіра».
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